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4.  Kane  ve  Benzerleri,  Beş  İsim  (Esma'ul-Hamse) 

4.1.  Kane  ve  Benzerleri 

İrab  (hareke)  bakımından  ve  Kardeşleri"nin  tam  tersine  isimlerini  ref  haberlerini  nasbederler.  Kâne  ve 
kardeşleri  sekiz  adet  fiil-i  mâzîden  oluşur.  Bu  sekiz  fiili  mâzîden  her  birinin  muzâri  ile  emri  de  aynı  işi  yapar.  Yani, 
isim  cümlesi  olan  mübtedâ  ve  haberin  önüne  gelip  mübtedâyı  merfû  haberi  de  mansûb  yapar.  Bunlara  nâkıs 
(eksik)  fiiller  de  denir.  Nâkıs  fiil  denmesinin  sebebi;  merfû  ismiyle  birlikte  tek  bir  mânâ  ifâde  etmeyip  ikinci  ismi 
istemeleridir.  aJjJI  (Çocuk  geldi)  deyince  cümle  anlamı  yeterli  olur  fakat  Jijl  (Hava  idi)  dey  ince  yetmez, 
mana  eksik  kalır.  Yanına  ikinci  bir  isim  ilâve  edilerek  bjL  jidl  ç/S’ (Hava  soğuk  idi)  deyince  mana  tamamlanır. 


Nâkıs  veya  Kâne  benzeri  olan  fiiller  ve  işlevleri  şunlardır: 


4.1.1.  U&  (..idi,  oldu) 


fiilinin  asıl  manası  ..idi  olup  nâkıs  fiildir.  Tam  fiil  olarak  kullanıldığında  ismi  haberi  şeklinde  söylenmez. 
Çünkü  o  zaman  mübtedâ  haberin  önünde  değil  bir  fiil  cümlesinin  içinde  (birleşik  fiil  olmak  üzere)  yardımcı  fiil 
vazifesini  görür.  Bu  durumda  kânedeki  gizli  zamir  kânenin  ismi,  fiil  ise  kânenin  haberi  olur. 


Türkçesi 

Arapçası 

Oyazdıydı. 

Gizli  jjÎ  kânenin  ismi  mahallen  merfu 
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Ç^îS  kânenin  haberi  mahallen  mansup 


Sen  hastaydın. 


î=  „  o 

'  .-A  A  LİaJlS 


i  kânenin  ismi  mahallen  merfu 
i gajjj»  kânenin  haberi  mansup 


Örnek: 


Jj>9  (jlS 

1  0  - 

Ij-âj  4jlS’ 

(j 

bulunmuştu 

okuyordu 

yazdı  idi, yazmıştı 

3  IS  mazi  fiilin  bulunduğu  bir  cümlenin  başına  gelirse  basit  geçmiş  zamanın  hikayesi  olur. 
Örnek: 


Türkçesi 

Arapçası 

Ahmet  mektupyazdıydı. 

<3 IS  başında  .İs  bulunan  mazi  fiilin  bulunduğu  bir  cümlenin  başına  gelirse  bileşik  geçmiş  zamanın  hikayesi 

olur. 


Örnek: 


Türkçesi 

Arapçası 

Ah  m  et  m  ektu  p  y  azm  ı  ştı . 

11*3-11  jls 

(3 IS  muzari  fiilin  bulunduğu  bir  cümlenin  başına  gelirse  geniş  veya  şimdiki  zamanın  hikayesi  olur. 

Örnek: 


Türkçesi 

Arapçası 

Ah  m  et  m  ektu  p  yazard  ı . 

Ahmet  mektup  yazıyordu. 

İJU3JI 4^;  C)Ğ 

3)IS  başında  gelecek  zaman  eki  bulunan  muzari  fiilin  bulunduğu  bir  cümlenin  başına  gelirse  gelecek 
zamanın  hikayesi  olur. 

Örnek: 


Türkçesi 

Arapçası 

Ahmet  mektup  yazacaktı. 

2ÜU3JI  0^ 
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Konuyla  İlgili  Cümle  Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Yolculuk  faydalıydı. 

-s  2  - 

4_L>yJ|  klûl£. 

Hocayoktu. 

Ders  kolaydı. 

(j-uj jJI 

Ev  temiz  idi. 

Ll-Lİaj  lLüoJİ 

Kalabalık  çoğaldı. 

îjbjLİ  ^U-jJI 

İjC  nin  ismi  de  haberi  de  tamlama  şeklinde  gelebilir.  Bu  özellikler  ijC  nin  diğer  benzerleri  için  de  geçerlidir. 

Örnek: 


Türkçesi 

Arapçası 

Müslümanların  Kâbe'yi  tavafı  dün  kolaydı. 

t  fi  0  ^  " 

4_k*£L!lj  (jÇ^J_ad,l 

Harf-i  cer  ya  da  zarfla  başlayan  ("var"  manası  ifade  eden)  cümle  parçası  mübtedâ  değil  öne  geçmiş  haberdir, 
(haber  mukaddem).  Var  olan  şey  de  muahhar  mübtedâ  olur.  Böylece  dolayısıyla  (^^)  nin  haberi  de  öne  geçmiş 
haber,  (o S)  nin  ismi  de  sonradan  gelen  isim  olmuş  olur. 


Çözümleme: 


& 

Adamlar 

odada 

idi. 

Nakıs  fiilin  ismi  (Mübtedâ) 

Nakıs  fiilin  haberi 

Nakıs  fiil 

İsmi  fâil  "Kâne"  fiilinin  haberi  olunca  geçmiş  zamanın  sürekli  halini  oluşturur. 

Örnek: 


Türkçesi 

Arapçası 

0  Allah'a  secde  ederdi. 

4İ1  \  Jj>Lm  (jlS’ 

İjC  fiili  Allah  ile  kullanıldığında  anlamı  zamanla  sınırlı  değildir.  Sadece  geçmişi  anlatmaz,  durumu  bildirir  ve 
haberin  sonsuz  devamlılığını  gösterir.  öjSo  ^  ebedidir,  ezelidir  manalarına  da  gelir. 

Örnek: 


Türkçesi 


Arapçası 
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Allah  bilir  ve  hakîmdir. 

L-ıSls*  L«-l1c  4JJİ 

Olumsuz  cJS  nin  haberi  muzâri  olduğunda  başında  esreli  bir  (J)  bulunabilir.  Buna  inkâr  lâmı  (lâmul  cuhûd) 
denir  ve  yanında  gizli  bir  (jl)  olduğu  düşünülür. 

Örnek: 

Türkçesi 

Arapçası 

Arkadaş  arkadaşına  asla  ihanet  edecek  değildir. 

(JjJLİail 

4.1.2.  jUo  (oldu,  dönüştü) 

Bir  halden  diğer  hale  geçmeyi  anlatır. 

Örnekler: 

Türkçesi 

Arapçası 

Elbise  kısa  oldu. 

İki  öğrenci  çalışkanlaştı. 

İki  öğrenci  sevilen  oldu. 

4.1.3.  frll  (değil,  olmadı) 

Muzârisi  olmayan  bir  fiil  olarak  mâzî  durumunda 

Örnekler: 

şekime  girer. 

Türkçesi 

Arapçası 

Hizmetçi  güçlü  değildir. 

Ljü  ^jlicJl  (J^Lİİ 

Ben  fakir  değilim. 

lLlxwJ 

fiili  ileyapılan  cümlelerde  haber  kısmı  iki  şekilde  gelir. 
1-  Mansûb  durumda; 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Sen  mümin  değilsin. 

LjLo i lZ-L-IçÜ 

Onlar  mü'min  değiller. 

6^  ij-ijj  f 4\ 
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2-  Manayı  te'kîd  için  (y)  harfi  çerine  bağlı  mecrûr  olarak; 

Örnekler : 


Türkçesi 

Arapçası 

Bu  bir  şey  değildir. 

LlLxo  \  uLâ 

Bu  hiçbir  şey  değildir. 

IJ-û 

Nâdiren  olumsuzluk  edatı  olarak  kullanılır. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Yağmur  yağmıyor. 

Leyse'ye  benzeyen  edatlar  denen  (V)  (la)  (jl)  mübtedâ  ve  haber  cümlesinin  başına  getirilerek 


kullanılmakta  gibidir.  Hepsi  de  "yok,  değil"  manasınadır. 

jl:  j*JJ  gibi  görev  yapar,  ismini  ref,  haberini  nasbeder.  İsmi  belirli  veya  belirsiz  olarak  gelebilir. 
Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Adam  ayakta  değildir. 

'Us/la^jl 

Zeyd  ayakta  değildir. 

Usla  Jjj  (jl 

L:  Hem  belirli  hem  belirsiz  isme  gelir. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Senden  hayırlı  kimseyoktur. 

lİİJLa  1yL>  La 

Bu  ihmal  edilmiş  değildir. 

1  j-û  lo 

V:  Yalnız  belirsiz  ismin  başına  getirilir.  jJJ  gibi  kullanıldığı  azdır. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Ondan  hayırlı  bir  kimseyoktur. 

>  o  fa-  ^  -  f  V  t 

AİA  IjU>  J->l  2! 
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Kaçan  adam  yoktur. 


L 


La  ve  V  nın  haberlerine  (i_j)  harf-i  çeri  getirilebilir.  Bu  cer  te'kit  ifade  eder. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Bu  hiçbirşey  değildir. 

1  j-û  La 

Ali  asla  huzurlu  değildir. 

işd\ La 

Bu  cümleler  cümlesine  gelen  te'kîd  lâmı  gibidir. 
Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Gerçekten  Ali  huzurludur. 

Cjİ:  ,3*jJ  manasındadır.  İsmini  ref  haberini  nasbeder.  Başında  bulunduğu  isim  cümlesinin  kısımları  zaman 
isimlerinden  biri  olur.  Ancak  kullanıldığı  ifadede  mübtedâ  ile  haberi  birarada  zikredilmez.  İkisinden  birisi, 
genellikle  mübtedâ  (dhl  'nin  ismi)  mahzûf  olur  (düşürülür),  haberi  kullanılır. 


Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Pişmanlık  vakti  değildir. 

(Artık)  kurtulma  zamanı  değildir. 

l_Lo 

4.1.4.  (sabah  oldu,  sabahladı) 

Mazi  ve  muzarisi  (  I )  şeklindedir. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Bahçe  güzel  oldu. 

4_Lça->  AÂjJlİcJI 

Meşgul  oldular. 

Onlar  hemşire  oldular. 

21ı  1  ^Aj-a-a  1 
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4.1.5.  I  (kuşluk  oldu,  kuşlukladı) 

Mazi  ve  muzarisi  i)  şeklindedir. 

Örnekler. 


Türkçesi 

Arapçası 

Cadde  kalabalık  oldu. 

Bulutyoğun  oldu. 

1  İ-UL^-  ^L«JlİI  (_yt^3İ 

Doktorlar  meşgul  oldu. 

i- LjJsV  1  1 

4.1.6.  C|Jâ  (gündüz  oldu,  devam  etti) 

Mazi  ve  muzarisi  (5^4  £$=>)  şeklindedir. 

Örnekler: 

Türkçesi 

Arapçası 

Anne  sabırlı  olmaya  devam  etti. 

Öğretmen  talim  (eğitim)  hizmetinde  devam  etti. 

(OaJjLÜl  ÂoJj>-  (J  jüill  cU» 

Kızlar  avluda  oynamaya  devam  etti. 

çLlûJI  cjLuJI  rdU 

4.1.7.  (akşam  oldu,  akşamladı) 

Mazi  ve  muzarisi  (<_swJu  l)  şeklindedir. 

Örnekler: 

Türkçesi 

Arapçası 

İşçi  yorgun  oldu. 

LJlIo  ^«L*j! 

Öğretmenler  mutlu  olarak  akşamladı. 

**  ^  ^  }  o  £ 

lIjI  JLlA-İ0  Lİ)L^OjJJ,l  LİAUVmû  1 

Öğrenci  çalışkan  oldu. 

4.1.8.  (gece  oldu,  geceledi) 

Mazi  ve  muzarisi  (c^lû  CjLÎ)  şeklindedir. 

Örnekler: 


Türkçesi 


Arapçası 
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Hasta  acı  çeker  oldu. 

Llliâ  jjiajjİI  llL 

Öğrenci  çalışkan  oldu. 

î  JL, JlccJlIİI  CAj 

İşçi  yorgun  oldu. 

LjlLo  ((|aL*Jl  CıL 

(İL  £Jİh  fjdpA  kelimelerinin  hepsi  yardımcı  fiil  olarak  jUo  manasında  kullanılabilir.  Bunlara 

jUs  benzerleri  de  denir.  3U0  (oldu)  bir  halden  bir  hale  dönüşmeyi  ifade  ederken  zaman  mefhumu  yoktur.  Hepsi 
de  "oldu"  şeklinde  tercüme  edilebilir.  Ancak  ifade  ettikleri  zamanın  anlamı  zihnen  muhafaza  edilir. 


*Yukarıda  ikinci  olarak  verilen  anlamlar  tam  fiil  olarak  kullanıldığında  tercüme  edilir.  Mâzî  muzâri  emir 
olmak  üzere  bütün  siygaları  kullanılır. 


Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Adam  hastanede  sabahladı. 

(jâJîuLn(il  (J  TJ 

Niçin  öğrencilerden  çoğu  (öğrencilerin  çoğu)  orduda 
subay  olmayı  sever  (ister)? 

*î  (jİJ-ŞcJl 

Mesela  ilk  cümlede  yı  tam  fiil  olarak  kabul  edersek,  o  zaman  bu  fiillerden  sonraki  isme  ^j^.1  'nın  ismi 
ve  haberi  demeyiz.  Fiil  cümlesinin  elemanları  olarak  fiil  fâil,  j  da  mefûlün  bih  gayr-i  sarih 

olur. 


Nakıs  fiillerden  en  çok  kullanılanı  jL-o  —  oJJ  —  ^  dır. 

Not:  Tahfif  (kolaylık)  kabilinden  ij&nin  muzâri  meczûmundan  (Ö£L)  ve  nehyinden  bazen  nun  harfleri 


düşürülebilir.  Bu  kullanılış  daha  ziyade  Kur'ân-ı  Kerim  ve  eski  metinlerde  görülür. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

İyilik  olursa  kat  kat  arttırır. 

^ j  4JL lLL  oi 

Hâin  olmadım. 

LuL>  dJİ  (Li 

Olumsuz  nin  haberi  başına  zâid  (<_ı)  harfi  getirilince  mana  kuvvetlenmiş  olur. 
Örnek: 


Türkçesi 

Arapçası 

Orada  aslayabancı  değildir. 

^  0  > 

(__u jJcJ  4_l3  0" 
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Not:{^yü_ J)  fiili  hariç  diğerlerinin  mâzî  muzâri  ve  emri  mevcuttur.  ÇytdJ  ninyalnızca  mâzî çekimi  vardır. 

4.1.9.  Ef  alü'l-İstimrâr 

Ef'âlü'l -İstimrar  denilen  (devamlılık  ifâde  eden)  fiiller  de  irab  bakımından  ve  kardeşleri  gibidir.  İsim 
cümlesinin  başına  geldiği  takdirde  mübtedâ  ile  haber  üzerinde  aynı  etkiyi  yaparlar.  Birçok  gramer  kitabında  ^ ve 
Kardeşleriyle  birlikte  zikredilmektedirler.  Bu  fiiller  isminin  haberiyle  nitelenmesindeki  sürekliliği  anlatır  ve 
şunlardır: 


«İL 

^  0  t 

0 1 

(_g\-lU3İ 

__  0  £ 

1 

Hepsi  de  "halâ,  devam  ediyor"  manasındadır.  Mâzî  ya  da  muzâri  olarak  gelebilirler.  Başlarındaki  la 
olumsuzluk  harfi  olmasına  rağmen  fiile  olumsuzluk  değil  devamlılık  manası  kazandırır.  Aksi  takdirde  devamlılık 
vermez.  Şimdi  bunları  örnekleriyle  görelim: 


Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Hasta  hâlâ  hayattadır. 

Çocuklar  hâlâ  uyuyorlar. 

tfuLVı  tfijş  V 

Çocuk  hâlâ  hastadır. 

jJyJl  La 

Hasta  hâlâ  uyuyor. 

LajLi  V 

Tüccar  hâlâ  doğrudur. 

Übl+o  jj>lıîl  La 

Câhil  inadında  hâlâ  ısrarlıdır. 

<oLlc.  Ç_$*a_a  ÇJjiLjcjl  iLâj  V 

Hava  hâlâyağmurludur. 

İjU  ç 1  i)  1  La 

Meltem  (ılık  rüzgâr)  hâlâ  tatlıdır. 

ILJ-c.  ^çxujJI  >  *  1  â  i  2  Lf 

Işık  zayıf  olduğu  müddetçe  okuma. 

A jjUl  ^l.iLa  fÇöJ  V 

Diri  olduğum  müddetçe  Allah'a  ibadet  ederim. 

LS-  Cxaa  La  alil  JLİİ.I 

Aç  olduğun  müddetçe  ye. 

L*jL>-  La  (JŞ” 

Bu  ilk  dört  fiil  örneklerde  görüldüğü  gibi yalnız  mâzî  ve  muzâri  siygalarında  gelir. 

^tala  ...dığı  müddetçe:  Kendinden  önce  gelen  cümlenin  müddetini  kendinden  sonraki  cümleye  bağlar. 
gibiyalnız  mâzî  siygasında  bulunur. 
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Not  l.-ö'S  ve  kardeşlerinden  bulana  söylenen  nakıs  fiillerin  isimleri  müfred,  tesniye  ve  cemi  de  gelse  fiiller 


hep  müfred  gelir.  Aksi  takdirde  normal  fiil  vazifesi  görürler. 
Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

İki  adam  konuşuyorlardı. 

(jLcJSÇu 

Çocuklar  hâlâ  uyumaktadırlar. 

ÇJLiUl  tf\ 35  V 

Not 2;Nâkıs  fiillerin  isimleri  müzekkerse  fiiller  de  müzekker,  isimler  müennes  ise  fiiller  de  müennes  gelir. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Ev  geniş  değildir. 

İJ  j  1  jJ  1  Cj-IçüJ 

Mümin  yaşadığı  müddetçe  namazı  hiç  terk  etmeyecek. 

Ll>  ^jajJt.1  jâlj  La  ö'^aJl  dJj-Lı  Çyî 

Not  3:  Nâkıs  fiillerin  haberleri  isim  cümlesinin  haberi  gibi  müfred,  cümle  ve  şibh-i  cümle  (zarf  ve  câr- 
mecrûr)  olarak  gelir. 

Örnekler: 


Çeşidi 

Türkçesi 

Arapçası 

Müfred 

Terbiyeli  daima  sevilir. 

Lıj-Laıa  ÇjJÇjJU  Ç|lj  La 

İsim  Cümlesi 

Sabahleyin  Ömer'in  kızı  uyuyordu. 

•^L_ÇaJl  (J  Aâjli  4_iij  jaS.  (jlS" 

Fiil  Cümlesi 

Öğrenci  hocasıyla  konuşuyordu. 

şŞtıLİ  jÜSsŞ  <lİk)l  cfc 

Zarf 

Kız  öğrenciler  okulun  önünde  idi. 

f[J  İLİÎkJI 

Câr-  mecrûr 

Statta  seyirciler  vardı. 

(j n  7  a  t_jJtil.l  (J 

4.2.  Beş  İsim  (Esma'ul  -  Hamse) 

Arapça'da  Esmâ'ü'l-Hamse  denen  ve  tamlama  kalıbında  kullanıldığında  alışılmamış  bir  şekil  değişikliğine 
uğrayan  5  isim  vardır.  Bu  beş  isim  şunlardır: 


> 

3* 

> 

tA  £ 

c1 

- 

*  f 

L_J  1 

Ağız 

Sahip 

Erkek  kardeş 

Kayınpeder 

Baba 
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Bu  isimler  mütekellimyâ'sı  )  dışındaki  zamirle  birleştikleri  takdirde  (vâv:^)  ile  merfû,  (elif:  I )  ile  mansûb 
ve  (yâ:  ,5)  ile  mecrûr  olurlar.  Yâni  bu  isimlerden  birinin  fâil  ya  da  mübtedâ  veya  nâib-i  fâil  olması  durumunda  son 
harfinin  merfû  (ötre)  olması  gerekirse  zamirle  birleşmeden  önce  sonunda  vâv  bulunur  (lÜ^jÎ  i2Jj3-Î  gibi).  Mef'ûl 
gibi  mansûb  (fethalı)  olması  gerekirse  zamirle  birleşmeden  önce  sonunda  elif  bulunur  (*2JLjÎ  lULî-î  gibi).  Harf-i 
cer'den  sonra  gelmeleri  gibi  esre  olmaları  gereken  durumda  ise  sonundayâ  bulunur.  (<2JL>I  (ya  —  dJLjî  d?  gibi). 

Beş  ismin  irabının  harflerle  olabilmesi  için  şu  şartların  oluşması  gerekmektedir: 

1.  Müfred  olmalı.  Tesniye  veya  cemîolmamalı. 

2.  Mütekellim  yâ'sı  dışında  herhangi  bir  isme  veya  zamire  muzâf  olmalı. 

3.  Musaggar  olmamalı.  Yani  küçültme  vezninde  (ism-i  tasgir)  olmamalı. 

Bu  şartları  taşıyan  beş  ismin  ref  hali  vav  (y),  nasb  hali  elif  ( I)  cer  hali  ise  yâ  ( ^ )  ile  olmaktadır.  Beş  isimden 

^  i  (  K  K 

—  ülıl  —  bu  şartları  taşımazlarsa  normal  müfret  kelimeler  gibi  hareke  alırlar,  ancakyularıdaki  şartlar 

>  „ 

dahilinde  kullanılırlar.  Ağız  an  lamına  gelen  yi ,  ayrıca  mim  harfiyle  de  kullanılmaktadır.  j«i  Mim  ile  kullanıldığında 
muzâf  dahi  olsa  irabı  harekeyle  olur.  Misal:  <ui  —  4-oi  - 


Mecrûr  Hali 

Mansûb  Hali 

Merfû  Hali 

Beş  İsim 

Türkçesi 

J} 

Lî 

A 

*  t 

L_J  1 

Baba 

jd 

Uî 

>  Ç. 

y>ı 

£ 

c1 

Kardeş 

>  - 

- 

Kayınpeder 

6? 

13 

> 

3* 

> 

3* 

Sahip 

d 

li 

> 

> 

Ağız 

Konuyla  İlgili  Cümle  Örnekler:  Merfu 


Türkçesi 

Arapçası 

Baban  işten  döndü. 

Kardeşi  Ankara'ya  gitti. 

••  ^  ®  ^  i  j  ^  3  ç  .  ^ 

Ağzın  dert  görmesin. 

Kayınpederi  çok  zengindir. 

|  g  .  ' 

Edep  sahibi  sevilir. 

lL yi 
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Konuyla  İlgili  Cümle  Örnekler:  Mansub 


Türkçesi 

Arapçası 

Babam,  kayınpederini  akşam  yemeğine  davet  ediyor. 

f-LiStil  (Jl  ı2JLiS- 

Diş  doktoru  hastadan  ağzını  açmasını  istedi. 

^7  a  )  (jl  ıL <  i  x ]r>  l-  JJo 

Kim  olursa  olsun  hak  sahibine  hakkını  ver. 

(jlS"  yâ  QjI£"  4_L>  jj^eJI  Ij  l1>î 

Hangimiz  rahmetli  babanı  tanımayız  ki! 

iÜUİ  V  ila  ^yi 

Müdür,  Ali'nin  kardeşini  sınıftan  attı. 

Konuyla  İlgili  Cümle  Örnekler:  Mecrur 


Türkçesi 

Arapçası 

Ağzımda  su  var,  ağzında  su  olan  kimse  konuşabilir  mi? 

aU  AjlS  (j  J)İVM  alo 

Kardeşine  söyle  bir  daha  benle  konuşmasın. 

4_u  Iİ  AİSllj  V 

Kötü  ahlaklı  kişiden  uzak  dur. 

>  >  0  ^  0  ^  0 

Her  kız  babasına  hayrandır. 

2„„  .  ,  ,,  f  ; 

L^jLj  CjJj 

Dersten  sonra  kayınpederine  uğrayacağım. 

d_*J  lLLcc-Scj  ^-oLuj 

Bu  beş  isimden  jM  —  <Lıî  —  tamlama  kalıbında  olmadıklarında  normal  kurallı  isimler  gibidir. 
Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Baba  çarşıdan  evine  dönüyor. 

(J-3  4JJ-İ  <— Jifl 

Kayın  pederin  senin  babandır. 

(sahip  olan)  sadece  tamlamayapısının  ilk  elemanı  olan  muzâf  olarak  görevyapar  ve  belirsiz  (nekre)  şekli 
deyoktur.  Zamirlerle  kullanılmaz. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Gerçekten  sen  akıllısın. 

Jli  illi) 
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Adnan  Hoyladı 


Kerim  insanlara  karşı  fazilet  (iyilik)  sahibidir. 


> 

Bu  beş  isimden  biri  olan  ve  Kur'ân'da  çok  geçen  _ji  isminin  çekimi  şöyledir: 


Mecrûr  Hali 

Mansûb  Hali 

Merfû  Hali 

61 

îi 

> 

Müfred-Müzekker 

eti  i 

LİJİJ) 

ili 

Müfred-Müennes 

ı Şji 

l_şi 

Müsennâ-Müzekker 

L-iji 

Müsennâ-  Müennes 

Ijji 

Cem-Müzekker 

Çjj_ji 

Cj  l_ji 

İI3İ 

Cem-Müennes 

> 

> 

>  | 

Oi' 

a> 

Cem-Müzekker 

LİîV^I 

iVjî 

Cem-Müennes 

Beş  ismin  tesniyeleri: 


Nasp  Hali 

Merfu  Hali 

Beş  İsim 

0  %■ 

û^> 

.  £ 

*  1 

Baba 

0  "  ? 

ğl^l 

U>  4 

c1 

Erkek  Kardeş 

C)İ3-«-> 

■û-  - 

Kayınpeder 

iii 

Iji 

> 

Jİ 

Sahip 

tji-2 

„  3 

fO^  -  _ş-3 

Ağız 

Beş  ismin  cemileri: 


Merfu  Hali 

Beş  İsim 

İti 

^ ! 

L_J  1 

Baba 

'  1 

C-4 

c1 

Erkek  Kardeş 

1?  - 

Kayınpeder 
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> 

Sahip 

ö!j_âl 

„ i 

(0^  -  _9-S 

Ağız 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Kaç  kardeşin  var?  İki  kardeşim  var. 

ÇjLul  J  S ı21î  L>\  (0^ 

Çocuklar  ana  babalarına  saygı  gösterir. 

tLu^/l  jkjLsej 

Ana  babamız  bizeyardım  ediyor. 

Liijjl  Ljj^aJu 

Çalışkan  iki  kardeş  geldi. 

Ç)  1  1  (j  1  ç.  \s> 

İlim  sahibi  iki  kişiyi  gördüm. 

fc-Lc. 

Babanıza  selam  verdim. 

1  ^Lc.  CjloJJuİ 

Kardeşler  birbirlerine  yardım  ederler. 

\  ^  Llçü  ! 

Babalar  çocuklarının  eğitiminden  sorumludurlar. 

"  î  *  0  -  >  > 

(Ojij'^51  £Lj^I 

Babam  heryıl  bir  kere  düzenlenen  kayınpederler 

toplantısına  katıldı. 

^  Lc.  ^  Lâj  ^  4Âİ 1  ç  1  1  ^  ^  1  Lu) 

İhtiyaç  sahipleri  geldi. 

oLş-LîcJI  jjS  ?LŞ- 

İhtiyaç  sahiplerini  gördüm. 

(^3^  ‘“4İJ 

İhtiyaç  sahiplerine  selam  verdim. 
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